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A z uj országház.
Közelit a hódoló felvonulás örökké emlé

kezetben maradó napja ; mikor az ezeréves ország 
valódi képviselete meghajol a legalkolmányosabb 
király előtt; a mikor bemutatja az ország hódo
latát, s millió jó kívánság száll a királyok kirá
lyához: tartsa meg a legelső magyar embert, 
a fölkent apostoli királyt.

Szeretet, igazság, jog, kötclességludás, kirá
lyi erények vezették dicsőséges királyunkat 
huszonkilenc éves uralmában, mely alatt fejlő
désnek és megizmosodásnak indult a magyar. 
Huszonkilenc éven át  telt nagy királyi csele
kedeteiért járó örök háláját fogja most leróni 
a nemzet. Elküldi hozzá szine-javát, olt lesz
nek a megyék küldöttei a főrendekkel és a 
képviselőkkel, hogy hódolatukkal külső kifeje
zést adjanak egy nemzet legbelsőbb érzelmé
nek, igazi atyja iránti végtelen hűségének és 
szere telének.

Nagy pompa, szemkáprázlató fény lesz 
ez, emberöltők múltak, s ilyen pompának nem 
volt tanúja és emberöltők fognak ismét lefolyni 
az idők végtelenségébe és ismét nem lesz tanúja 
a világ. S mintha e nagy pompával akarnák 
jelezni a nagy jelentőségei, melyet magában 
hord ez ünnepi felvonulás.

Hogy is ne! Hisz ekkor fognak először 
ülésezni az uj országházban a főrendek és a 
képviselők. Ekkor nyitják meg az elmúlt ezer 
év alkonypirja és az uj ezer év hajnalhasadása 
közben a magyar parlamentarismus méltó 
templomát.

És méltó ünnep les? az ezerévhez és a 
parlament felavatásához ez az első ülés. A tör
vényhozás uj csarnokában a két törvényhozó 
testület együtt tartja ülését, együtt lesznek a 
főrendek és a képviselők, hogy azután együtt 
menjenek hódolni a királynak és a koronának.

Milyen szép is lesz ez az ülés. A szabad
elvű főrendek, a conservativokkul, az ország 
egyházfejedelmei, a különböző árnyalati kép
viselők — mind együtt lesznek ott találhatók, 
mert ezt az együttes összejövetelét, e békés ösz- 
szejövetelét megkívánja az ezeréves haza érdeke.

Ott lesz az egész ország arisztokrácája, 
nemcsak az ősök gróf és hercegi ivadékai, 
ott lesznek a grófi főrendek mellett a nép kül
döttei, vagyis ott lesz valóban a képviselt 
magyar nemzet!

S a fényes, a ragyogó, a lélekemelő ünne
pet nem fogja megbontani egy disszonáns hang 
sem. Összefognak férni békében, szeretetheti 
és egyetértésben minden pártárnyalatú honfi
társaink, mert hiszen a legelső magyar ember, 
a király monda: hogy egyek vagyunk haza
szeretetben.

Nos tanuljunk ez ünnepből, a béke ünne
péből, melyet tanúságul hagyhatunk hátra a 
késő századoknak.

Hagyjuk, temessük el a régi viszályt, gyű
löletet, a haragot, a hirtelenségei, az indulatos
ságot a régi palotában, hol eddig ülésezett a 
törvényhozás és ide az uj parlamentbe vigyük 
be egyedül, — végtelen honszerelmünket és 
legjobb tehetségünket, hogy boldogíthassuk és 
nagygyá lehessük a hazát.

Tanuljunk a történelemből, hisz csak ebből 
tanulhatunk. Pártoskodás volt szülőanyja és 
ördöge minden bajnak; béke, szere te tés munka 
tette erőssé újra a hazát, hogy ezután ismét 
szenvedjen a belviszály alatt.

Tanuljunk hát hazánk múltjából és ne 
csak az együttes ülésben ülje diadalát a pol
gártársi szeretet, hanem a haza boldogítása, 
az együttérzés vezesse azután is a bölcs par
lament mindkét házát, mikor már nem együt
tesen tartják ülésüket és a mikor már nem 
ünneplésre jönnek össze, hanem a nemes mun
kára, arra a munkára, mely a haza fejlődé
sére és megszilárdulására kell, hogy vezessen.

Jó törvényeket igy lehet csak hozni. Izga
tott kedélyek, haragtól, gyűlölettől telt érzel
mek, folytonos személyi harctól kifáradt elmék 
satnya törvényeket hozhatnak csak a hazának. 
— Ezért hát üdvös munkál, békés tanácsko
zást vár a nemzet a két törvényhozó tes tü
lettől. És akkor az egészséges parlamentariz
musnak szilárdságát fogja hirdetni a par lament 
fényes temploma.

Levél a Pokolból.
Feladó  : M yosotis.

Vidám, elegáns tá rsaság tolongot t  május i 8-án a 
Pokolban.  E kkor  volt Budapest  e legújabb és mindenekfe- 
lct t szenzációs l át ványosságának  a vernissagc-a,  melyre 
eljött  az egész fővárosunkban időző arisztokrácia,  az irók 
és ujságirók nagy  gárdája,  valamennyi festő és művész.  Azt 
mondják,  szerencsétlen nap a pénteki.  Ta lán  ezért  kellett  
ekko r  megnyitni  a pokl o t,  amely  túlvilági szépségeivel a 
földi éle t  előítéletén felül ált. És mialatt  az előkelő közön
ség  a lázas érdek lődés közepett  megnyílt  Pokolban  to lon
gott ,  az O t thon irók és hírlapírók köre,  a Park klub s a 
Nicollett i-kávéház,  a festők  ez ö rök  jókedvű hazája kihalt 
volt  és szomorú . . .

A  vernissage szakértő közönsége az igaz lelkesedés 
hangján  beszélt  a legifjabb körképről.  Mindenki el volt 
ragad ta tv a .  És a meghívottak órákon által  s é tá lgat tak  a 
be lá tha ta tla n  magasságú sziklák között,  nézve job bra ,  
balr a,  előre,  hátra,  fel és lefelé és minden percben  uj 
szenzációt  fedeztek fel.

A  Pokolnak  ekkén t  a vernissage-án nagy  és ekla
táns sikere vala.

* * *
Május 19-én a  nagy  közönség  számára  is megnyil-  

lott a Pokol.  Előke lő úri emberek , csodaszépségü asz- 
szonyok, rózsás a rcú  leányok siettek a megtek intésére  
s a nagy  közönség  véleménye  mindenben és tel jesen 
m egegy eze tt  a szakértőkével.

Az első látoga tók  között  volt Kossuth  Ferenc ,  
aki Danté t ,  a  Pokol m egte remtő jé t  csaknem oly p rec í 
zen ösmeri ,  mint Petőfi  Sándor t .  Az ő kri t ikájára tehá t 
természetszerűleg kiváncsiak voltak mindazok, akik a 
Pokol t  D a n te  ha talmas fantáziájának megfelelően léte
sítették.

— Én  édes Istenem, m ondotta  Kossuth  l 'e renc,  
amikor  megpi lla n to tt a  a görög köl tők  csoportozat á t ,  
mit  adnának  a hevülékeny olaszok, ha  ezt  a  kö rkép e t  
m aguk éna k mondhatnák . Adja az Isten —  foly ta tá — 
hogy i t thon  is olyan sikert  érjenek el annak a szép esz 
mének ha ta lmas  megteremtésével,  mint amilyet m eg
érdemelnek. De hog y  Olaszországban dicsőíteni is fog
ják mindazokat,  akik e művet megalkották,  az bizonyos.

Rákosi Jenő az o t thon -kör  elnöke is a legteljesebb 
elösraeréssel  nyilatkozott  a Pokol ról  és gratulált  a  művé
szeknek nemcsak szép  alkotásukhoz, de ahhoz  a tisz-

A „FELVIDÉKI  HÍRADÓ" TÁRCÁJA.
Az utcák reggel.

London  utcáinak képe,  melyet  azok  egy nyári 
reggelen,  a nap fölkelte előtt  egy órával mutatnak, még 
azon  kevesek előt t  is felette meglepő, kiket  szerencsét
lenségre az öröm hajhnszása,  va gy  a munka  után való 
járás,  annak  jeleneteivel  megismertet .  A zajtalan utcákon, 
melyekről más időben megszoktuk, hogy  azokon mun
kás,  sürgölődő  tö meget  latunk tolongani,  nemkülönben 
a csendes,  go ndo san elzárt  épületek  fölött,  melyek  nap 
közben élet-  és sie tségtől  hemzsegnek, — a hideg, 
m ag ános  e lh agya to tt s ág  kifejezése honol,  mely bizonyára 
mély be nyomást  tesz.

Az utolsó i ttas,  — ki különben meg  fogja még  nap 
fölkelte előtt  útját  haza találni , — csakho gy éppen nagy 
nehezen e ltán torgo tt ,  kikurjongva az előző éj bordalának 
nyomásá t ; az uto lsó hajléktalan csavargó,  kit az ínség 
s rendőr ség az utcán h a gy ta k ,  ép,  hogy  összezsugorította,  
va lamely bu rkol t  szögletben, didergő tagjait ,  hogy t á p 
lálék és melegségről álmodjon. Az i ttas,  az elzüllött és 
nyomoréi t  el tűnt ek : a  nép  józana bb  és p o n tosabb  része, 
a nappa l m unk ái ra  még  nem kell  fel és az utcák fölött 
a halál  csendje l e b e g ; úgy tűnik fel, mintha ennek 
színezete azokra  is kiter jedt volna,  a  mint hidegen és 
élettelenül néznek a  hajnal-szürke,  komor  világába.  A

kocsi  ál lások a szélesebb keresz t-u takon e ih agyatvak  : 
az éjjeli szállások bezárvak ; az elvetemedett  nyomor  
keresett  sétatéréi  üresek.

Csak elvétve latha tó  cgy-egy rendőr az utcaszeg- 
leteken, a mint szemeit  az előt te lévő e lh agyato tt  
látványra  gon dtalané i m e r e s z t i ; néha-ncha  szalad, sut-  
tomba n, cgy -e gy  festett  kinézésű macska  az úton  át, s 
oiy óva tosan s annyi ravaszsággal jő le saját  területéről  
— először a vízta rtóra ugorva,  azután a tégla rakásra,  
majd a szegletkőre szökve  — mintha  tudtával bírna 
annak, hogy a muló-felbcn levő éj szerelmi kalandjain 
való viselkedésének, a nyilvános megfigyelés a ló l  való 
elrejtése,  at tó l  függ. E g y -e g y  félig nyito tt  háló-szoba 
ablakja,  itt és amott ,  a légkör melegségét  s azok lakóinak 
nyugtalan álmát árulja el ; az éji l ampa  gy é r  komor  
at-á t  villanása,  az ablak-függö nyökö n keresztül , virasztó 
vagy  be tegszobát  jelent.  Ezen kevés kivétellel  sem az 
utcák, sem a lakóházak az életnek semmi jelét  sem mutatják.

Eltelik egy óra  ; a templomok tornyait  és a főbb 
épüle tek ormait  a kelő nap világa gyönge fénynycl 
vonja be ; az utcák  pedig,  majdnem észrevehetetlen 
mér tékben,  sürgölődő és élénk kinézésüket ismét fel
ült ik. Piaci szekerek lassan,  görögve  ha ladna k : az álmos 
kocsis türelmetlenül sürgeti  fáradt lovait  v ag y  siker 
nélkül iparkodik a suhancot,  ki a gyümölcskosarak 
tetején, kéjclcgve dny uj tó zkodva , b o ldog  önkívületben, 
rég  ápolt  kívánságait  L o ndon  csodáinak  megtek intése 
iránt elfelejti fclkültcni.

Durva ,  idegen külsejű, almos kinézésű lények, 
némelyik a  házi szolga és bérkocsis között ,  kezdik 
leeregetni  a korai  korcsmák ab la k - ta b l a i t ; kis deszka
asztalok jelennek meg, az utcai reggelire való szokásos 
előkészülettel,  megszok ott  ál lomásaikon. Nagyszámú 
férfi és nő (főleg az  utóbbi),  fejeiken bájos gyüm ölcs
kosaraka t  víve, töri m agát  a Piccadily oldalon lefelé, 
hogy a Covent kertbe (gardon, mulatóhelybe) jusson, és 
egyik a másikat gyor s menetben követve,  hosszú,  kígyózó 
vonalat  képez innen egész a lovag-hidnál (knightsbrib) 
levő út  fordulójáig.

let és amott  egy-e gy  kőmives-munkás,  napi ebédjé t  
zsebkendőbe kötve,  törte t  munkájára,  majd három-négy 
iskolás fiúból álló kis csapa t  kocog  vígan a kövezeten 
egy t i tkos fürdőkirándulásra,  az ő  vidámságuk feltűnően 
üt  cl azon kis kamasz  viselkedésétől,  ki, miután már 
annyit  z ö rg e te tt  és csengetett ,  hogy keze belcfájdúit,  a 
kegyes törvényhozás pedig elt i l totta neki, hogy bekiáltás 
által  tüdejét  veszélyeztesse,  türelmesen ül az ajtó  küszö
bön, raig a szobalány tört énetesen  felébred.

A  Coven t -G ard a  piac és az o d a  vezető utak,  
minden fajta,  minden alakú és kinézésű szekerekkel 
vanna k tömve, a zsibárús teher-szállí tó szekerekről négy 
izmos lóval, egész a c sörömpölő  árúszáll ító tal igyáig 
aszkóros szamarával.  A kövezet már ro th ad t  káposzta- 
levelekkel, elhullott  .szénacsomókkal és a zöldség-piac  
minden leirhatlan hulladékával van fedve ; az emberek 
kiabálnak, a  kocsik fennakadnak , a lovak nyerítenek, a



tele tremél tó merészséghez, a melylyel ezt  a nehéz tár 
gya t  válasz tott ák körképükhöz .

Mindjárt  a megny it ás napján jö tt ek  el megnézni 
a  Pokolt  S am assa  József egri  é rsek és Schlauch Lőrinc 
nagyvá radi  p ü spök  is. Az egri  érsek csakúgy el volt 
r ag a d ta tv a  a l átot tak által , mint mindazok, a kik e kör 
képe t megnézik. Schlauch pü spök  egy  félóránál tovább  
időzött  a körképnél,  részletesen e lm agyará z ta t ta  m ag á 
nak egyes  csoportjai t  és ismételten m o n d o t t a :

—  Igazán n agyon  szép és érdekes  dolog.
F őkén t  a k így ók  csoportjánál  időzött  hosszasan és

mikor távozott , megköszön te  a szives kalauzolást.
—  Legkö ze lebb  ismét eljövök, m o n d o tt a  mer t  hiszen 

egyszerre nem lehet az egészet,  jól  megnézni.
Eötvös  Ló rán t  báró t udo mány os  szempontból  bírálta 

a Poko lt  és főkép  az lepte meg, h ogy  a művészek Dante  
ha ta lm as művének  m ega lkotásá t  nem ronto ttá k semm i
féle szenzáció-hajhászattal.

József főherceg  és családjának bejelentett  l á to g a 
tása fájdalom, Károly  La jos főherceg halála miat t  elma
radt,  az udvar a  kö rképe t a júniusi  ünnepélyek alkal
mával fogja megtekinteni.

*
Az első vasárnapon nyolcezer ember  to longo tt  a 

körképnél.  E g y m á st  é rté k az elegáns fogatok, melyek 
százával ál lottak a  körkép  monumentális  palo tá ja előtt .  
Főkép  este lepte el a városligeti  fasor kör nyékét az 
emberá rada t,  mikor a Pokol  ha ta lmas  fakadja villamos 
fényben l ag y o g o t t .  A na gy  ivlámpáktól s az izzó g ö m 
böktől vörös volt  az egész horizont s a kiállítás lá to 
gatóival együ tt t  a városliget egész közönsége  g y ö n y ö r 
ködött  a szép látványban.

Tizenkét ór ára  já rt  m ár  az idő is még egyre höm- 
pöly gö tt  a nép a Pokolbá.  És ezen az első vásárnapon 
dőlt  el az uj kö rkép  sorsa.

A nép szava,  Isten szava ! — Mindenki a ki m eg 
tet te  körútját  a  Pokolban, az igaz lelkesedés hangján 
nyilatkozott  arról  és el nem feledi a l á to tta ka t eg y h a 
mar.  így esett,  hogy  most Budapesten mindenfelé a Pokol 
ról  és annak  kolosszális csodáiról  beszélgetnek.

* *
Csodálatos mennyire goutirozzák a Pokol t  az asz- 

szonyok. A lát oga tó k  nag y  százalékát hölgyek teszik, 
a kik sehogysem tu dnak  betelni  a rémesen  szép p an o 
rámával.  Nincsen az az ope rai  vagy nemzeti  színházi 
premiere,  mely szebb, kedvesebb és e legánsabb hö lgy
koszorúval dicsekedhetnék, mint mindig,  mindennap a 
Pokol.  A sziklák között i  mysztikus világítású utakon a 
nehéz selyem ru hák  suhogása párosul a hegyekről 
szakadó vérfolyamok erős zuhogásával és ha az ember  
például Ca ronnak az Ache ron on  átkelő csónakáját  
bámulva véletlenül szomszédnőjére tekint ,  egyben vigaszt 
nyer  azért  az eshe tőségé r t ,  h ogy  valaha az ördögök  
országába kerül.

A  hö lgyeknek nagy érdeklődése a Pokol iránt 
egyébként már  fővárosszerte ismeretes. Innen van, hogy 
a tavaszi  kocsikorzó,  mely másszor csak a Stefania- 
útnak volt  specialitása,  most  egész a városligeti  fasor 
és Aréna-út sarkáig t e r j e d ; mindenki látni akarja  az 
elra ga dó  rózsás arcok at ,  a mint elegáns toii lel tjük 
uszályát megemelve ,  szinte lázas sie tséggel igyekeznek 
a Pokol felé.

És a hö lgyek  e lelkesedésének köszönhető,  hogy 
a Pokol nézőtere némelyest  veszít ko moly  hangulatából.  
Mint mad árcsicsergés hangzik fel mindenfelől  egy-egy
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arany os  kacaj,  és visszhangzik mindenfelől . És én ott 
a szép hölgy ek  között ,  a hódító i llattal  teli levegőben 
járva, néha elgondolkodom a túlvilág felett.

Én édes Istenem, ha a sok szép asszony közü 
csak  egyné hány kerül a Pokolba,  egész nyugodtan  
bocsájtom majd lelkemet e gykor  útjára.

És velem egy ütt  gondolkodik mindenki, a 1 
körüljárta ezt  a  fantasztikus körképet.

* * *
Molnár Árpá dna k, Tril l Káro lynak  és festőtá rsai

nak és Márkus  Géza  műépítésznek köszönheti  a fővaros 
ezt  a legújabb szenzációját.  Mindannyian merész szá
zadvégi emberek,  a kik nehéz feladatukon éveken át 
dolgoztak,  anélkül, hog y az eléjük gördülő akadályok  
csak egy pe rc re  is lankasztották volna erős akaratukat.

Az  övék az érdem a Pokol megvalósításáért , s  a 
közönségé ,  a miért  működésüket  ily minden várako zá
son felül méltányolja.

h í r e i n k .
—  Színészet. Kömley Gyula  j e le s  sz ínész  és sz in 

tén  kiváló sz ínésznői hírnévvel biró neje,  m áju s  hó 
31-én és j u n iu s  1- és 2 -án  e lőadás t  t a r t a n a k  az á lla mi 
iskolák  to rn a c s a r n o k á b a n .  Az e lő adások  esti  8 ó r a k o r  
kezdődnek, s r em é n y ü n k  van hozzá,  hogy k ö z ö n s é 
günk fel fogja h aszná ln i  az a lka lm at,  hogy p á r  ke ll e 
m es  es té t  t ö lt he ssen .

—  Érettségi vizsgálat. A helybeli  felső k e re sk e 
de lm i i sko lában  az ére ttségi vizsgá latok  j u n iu s  hó 
23- és 24-én  t a r t a tn a k  meg. Miniszteri  biztosok  lesz 
n e k :  Deil Jenő,  a kassai  ke re skede lm i  és i p a r k a m a r a  
t i tká ra ,  — a kere skede le m ügyi  m in isz te r  részérő l  és 
Berecz Antal ,  a kul tu szmin is z ter  részérő l  k iküldve .

—  Halálozás. Id. Z á th u re c z k y  József .  T u r ó c  v á r 
m egyének  27 éven  át  volt  l ev é l tá rn o k a ,  m á ju s  hó 
20 án  meghal t ,  é v é le tének  87- ik évében . Tem eté se  
29-én  volt Z á th u rc s á n  nagy ré szvé t  mell ett .  A s ír ná l  
Beniczky Ká lmán  a li sp án  g y ászb eszéde t  mon do tt ,  az 
e lh u n y t  hosszú  és buzgó szo lgá la ta it  méltatva.

—  Megjutalmazott tanítók A vallá s-  és k ö zok
tatásüg yi m. kir.  m in isz te r  R dsztoszky  J á n o s  k is -csep -  
csényi  á lla mi elemi iskolai  t an í tó n ak  és M illler  Róza  
z n ió vá ra ja i  á l l ami  l eányi skolá i  t an í tó n ő n ek ,  a m a g y a r  
nye lv t á n í t á s a  körü l ki fej tet t  s ik e re s  m ű k ö d ésü k  
e li smerésé ü l ,  5 0 —50 frt  t iszte le tdi jat  engedé lyeze tt .

—  Néppárti értekezlet volt  m ájus  hó 25-én Pri-  
vigvén. Az é r tekez le tr e  N y i t ra m egye  felső részéből,  
T re n csé n m eg y e  zso lna i j á r á s áb ó l ,  s z ám o s á n  j e len te k  
meg, e ll enben  T u ró c -  és Barsmegyéből kevesen  j e l e n 
tek meg. Az é rt ekez le t  d é lu t á n  3 ó r a k o r  ke z d ő d ö t t  
s röv id  ideig t a r to tt ,  mert  a  rész tvev ők  n agyré sze  4 
óra  t á jban  m ár  ú tb a n  volt  h a z a  felé. Az é rt ekez le t  
szónokai  l eg inká bb a  polgári  házasság  e l l e n  fej t et 
tek ki e szm ecse ré t ,  s a ha ll ga tó ság  he ly es lése  m e l 
lett  so ro l t ák  fel a m az  érveikot,  melyek  az uj r e n d 
es sz er  nehézkessége  t a r t h a t a t l a n s á g a  mel le t t  l á t s zan ak  
tanús kod ni.  Az é rt ekez le t  i rá n t  k ü lönben  papi k ö r ö k 
ben nem m u ta tk o zo t t  nagy é rdeklődés.

—  A körmöcbányai kath. legény egyesület f. 2 5 - é n  
h á z a l a p ja  j a v á r a  igen s ik e rü l t  műkedve lő i  s z in ie lő -  
a d á s t  rendeze tt .  A hölgyek Bohus  Adél D em m ian y  
Zsuzsi  és Mariska,  Pe t ro v sz k y  Toncsi ,  R o l le r  Ágosta,  
So lté sz  Lujza,  Vik iszá ly M ari ska  és V o jná rs zky  Berta  
k i sa s szonyok  mind. a férfiak közül k ü lö n ö se n  Li tt e ra  
Karoly.  Je sz enszky  József.  Dianovszky András,  Szo- 
m o ra  Gusz táv  és Beruá t  J á n o s  tűn te k  ki ügyes j á t é 
kuk ált al .  A f ár adságos  b e ta n í tá s  körü l buzgólkod-  
tak Buda y János,  L i t t e ra  Káro ly  és S zeppe lf e ld  J á n o s  
urak.  Az este  bevéte le  75 frtot  t et t  ki. A felvo nások 
köz ött  B a r lo s  Lajos z e n e k a r a  j á t szo tt .

—  Alaptalan vadak a k iá llítás ellen. Az e z re d 
éve s  or szágo s  k iá ll í tá s ró l  m es te rs égesen  te r jesz t ik  
bizonyo s o ldal ró l  a rósz  h í rek e t,  hogy e lr i aszszák
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velüíT a közönséget .  I lyen m es t e rs é g e se n  k ovácso l t  
h ir  hogy a k iá ll í tá s  t e rü l e t é n  lévő v endég lő kben  
ó r iá s i  a d rágaság . Ennek  m eg c á fo lá s á ra ,  a k iá l l í t ás  
igazga tóságától  a  következő s o ro k a t  kap tu k .  Etelek 
á r a -  fehér  leves va la m enny i  ven d ég lő b en  10 k r . ; 
külön leves  15— 20 k r . ; főzelék hússa l  m in d e n  v e n 
déglőben  30 k r . ; m a r h a h ú s  m á r t á s s a l  3:>— 40 k r . ;  
gu lyás  vagy p ö rk ö l t  3 5 - 4 0  kr. S ü l t e k :  S ü l t  vagy 
r án t o t t  c s i rk e  70 kr . ;  bo r ju vesés  vagy c o m b  00  kr.;  
rost é ly os  60  k r . ; angol r o s tb e a f  0 0 —70 k r . ; főtt  tészta 
2 5 — 30 k r . ; sü lt  t ész ta  3 5 — 40 k r . ; egy p o h á r  sör 
13— 14 kr. A s ö rk os to ló ban  egy p o h á r  s ö r  12 kr.  
é s  egy adag  szalámi 20 kr. Az á r l a p o k o n  k i te lt  f en t i  
á r a k a t  t a r toz ik  m in den  vendé glős  s z ig o rú a n  b e ta r ta n i ,  
s azt  a  p incér t ,  a  ki többe l  s z á m i ta n u  fel , vagy c s a 
lási  k í sé r le te t  köve tne  el, az  i gazga tóság  leg o t t  k i t i l 
t a n á  a  k iá l l í t ás  ter ü let é rő l .  A fenti  a d a to k b ó l  látni  
lehet,  hogy sem a 85-iki , sem se mm ifé le  külfö ld i  
k iá l l í t ás  nem  volt  eddig,  hol az  á r a k  m é r s é k e l t e b b e k  
let tek  vo lna.  Egyedül  a f ra nc ia  vend églő az,  hol d r á 
gább  é tl ap  szerepe l,  de az t  is c é lz a to s a n  lé te s ít e t t e  
az igazgatóság,  m er t  s zám o ln ia  k e ll e tt  azza l  a k ö z ö n 
séggel,  mely a v á ro s b a n  is a  l eg drágább  ve n d é g lő k e t  
l á to g a tj a  s m elye t  nem  lehet a k özönséges  k o r c s m á k b a  
k énysze r ít en i.  Érd ek es  megem lí te n i ,  hogy a  bécsi  
s z ínház i k iá l l í t áso n  a  Noiil- és P e t a r d - fé l e  f ra n c ia  
vend églő  á r a i  négysze r  a k k o rá k  v o l ta k  m in t a  mi 
f ra n c ia  vendéglőnké .

Kétszeres Öngyilkossági kísérlet. K is c se p c s é n y b e n  
egy o tta n i l egény j egye t  vá lto t t  s z e r e lm e  t á rg y á v a l .  
A leány  és ennek  bá ty ja  az elj egy zés  u t á n i  n a p o k b a n  
e lm e n te k  h o z z á  l á to g a tó b a  s m id őn  a  tő le  k it e lhető  
m ódon  megvendége lt e  őket.  ezen  id őközben  a n y ja  t ö b 
bet t a l á lv á n  a  p á l in k á b ó l  felöntögetni .  m in t  ke ll e tt  v o l 
na,  — m eg részegede t t ,  a  mit  a vőlegény lá tva ,  a n n y i r a  
megszégyen le t te  magát,  hogy legot t  k i o s o n t a  k a m r á b a  
s o t t  f e l a k a sz to i t a  magát.  A zonban  ide jében  k i tu d ó d 
ván  a dolog, a  kö t e l e t  e lm e ts z e tt é k  s igy ez a  k í sé r le t  
nem  s ikerü lt .  A legény be m e n t  a  v en d ég ek k e l  a  s z o 
b á b a  s to v áb b  beszé lgett ek ,  de  rö v id  v á r t a tv a  i sm é t  
e ltű nt,  még pedig  a  t em e tő b e  m en t,  a  hol a  h a lo t t a s  
k a m r á b a n  m á s o d s z o r  is fe l a k a sz to t t a  m ag á t ,  de  ismét 
s ik e r te len ü l,  m er t  ezt  is é s z re v e t t é k  s ú jból  m e g h i ú 
s í t o t t á k  a  k í sé r le te t .

—  Öngyilkos cigány. Andró  nevű  k i sc se p c sé n y i  
c ig án y ,  l e á n y á t  e l j egyez te  a  m ull  hé ten ,  s min t a ki 
jól végezte  dolgát ,  r ez ignac ióva l  v o n u l t  v is sza  a v i lá g 
tól,  a  m e n n y ib e n  fe l a k a sz to t t a  m agá t .  Hol t  t e t e m é t  
m eg ta lá lv á n  h o z z á t a r to z ó i ,  n á la  100 fr to t  t a l á l t a k .  
Nem k ö zö n ség es  do log  a  c ig á n y é le tb e n ,  hogy v a l a 
m ely iknek  enny i  pénze  legyen  egybegyű jt ve  s en ny i  
h o z o m á n y t  h a g y h a ss o n  h á t r a  l e á n y á n a k .

—  Pályázati hirdetés. A zn ió v á ra l j a i  ál l .  t a n í t ó 
képző in té z e t  első o s z t á l y á b a  fe lv é te l é r t  f o ly a m o d 
h a tn a k ,  fele ke ze ti  kü lö n b ség  né lk ü l ,  azon  ép  tes tű ,  
egész séges  n ö v e n d é k ek ,  kik a  m a g y a r  n ye lv ben ,  s z á m 
ve té sb e n ,  fö ld r a jz b a n  és t ö r t é n e l e m b e n  a n n y i  j á r t a s 
sá gga l  b i rn a k ,  a  m en n y i  a  g im n áz iu m ,  r e á l i s k o la  és 
polgár i  i sk o la  négy a lsó  o sz tá ly a ,  n e m k ü l ö n b e n  a 
felső n é p is k o la  ké t  o sz tá ly a  s z a m á r a  elő  van  Írva,  s 
15-ik é le t é v ü k e t  m á r  b e tö l tö tt ék .  A k é rv é n y e k  az 
in téze t  ig az g a tó - t a n á c s á h o z  c im z e n d ő k  és sa já t  tun- 
f e lügyelőségü k ú t já n ,  a ló l i r t  igaz g a tó sá g h o z  k ü l d e n 
dők.  Az 50 k ro s  bé lyeggel e l l á to t t  fo ly a m o d v án y h o z  
a köve tk ező  o k m á n y o k  c s a t o l a n d ó k  : 1. Iskola i  b izo 
n y í tv á n y .  Azokna k, kik a  k é rv é n y  b e n y ú j t á s á n a k  
idején,  az e lő i r t  o s z tá ly o k a t  még  nem  végez ték  be ,  
meg enged tet ik ,  hogy az  előző  o s z tá l y b a n  n y e r t  b i z o 
n y í tv á n y a ik a t  c s a to lh a s s á k ,  — m ely  e se tb en  a z o n b a n  
t a n o d a  l á to g a tá s i  b izo n y í tv án y o k  m el lék len d ő k ,  s a 
t an é v  végével,  a  s z ab á ly s ze rű  isko la i  b i zo n y í tv án y o k  
a ló l i r l  ig azg a tó ság n ak  az o n n a l  b e m u ta ta n d ó k .  2. S z ü 
letési  b i zo n y í tv án y  a rr ó l ,  hogy fo ly am odó  a  m e g k ö 
ve te l t  é le tk o r t  b e tö l tö tt e .  Ha  e k orbó l  n é h á n y  hó  
( h a t n á l  kevese bb)  h i á n y o z n é k ,  úgy  e k é rv én y h ez ,  egy 
a N a g y m é lt ó ság ú  v a ll á s -  és k ö z o k ta tá sü g y i  m. k i r .  
M in is te r iu m hoz  in té z e n d ő  f o ly a m o d v án y  is, k o r e n g e 
dé ly é r t ,  c s a to l an d ó .  3. T is zt i  o rvosi  b i z o n y í tv á n y

gyerm ekek  viaskodnak,  a ko saras  asszon yok  fecsegnek, 
a pás tétom sütök süteményeik kitűnőségének kieme lé
sében  fáradhata tlanok , a szam arak pedig ord ítanak . 
Ezer és száz más ha ng  m ég  a  londoni fülének is elég 
zavaros hang ve gy üléke t képeznek , de különösen kel
lemetlen az azon vidéki úri  embe rek  előtt ,  kiket  a 
zenebona első ízben rezzent fel alkalmaikból.

Egy  más óra  tel ik el s a nap  komolyan  kezdődik.  
A mindenes szolgálót , ki az igen is egészséges álom 
orvé alatt,  egészen figyelmen kívül h a g y ta  »ő n ag y 
sága c már fél ó ra  előtti csenge tését ,  az úr f igyel
mezteti (a kit e végb ől  c  nagyság a  küldött  le há lókö n
tösében a bejáróba),  hog y  már fél ha t  elmúlt,  — mire 
az jól színlelt meglepetéssel  felébred és durcásan  lemegy 
a lépcsőkön, kívánva, míg tüzet gyújt,  hog y  az önclégés 
elve a szénre és kon yha -szerekre  magátó l terjedjen ki. 
Midőn a tűz már ég,  kinyit ja az utca-ajtót ,  h ogy  a tejet  
bevegye, —  midőn, a legkülönösebb véletlenség folytán 
a  világon, észre veszi, h ogy  a szomszédajtó szolgálója 
is éppen  akko r  ve tt e  be tejét , és  hog y T o d d  úr legénye 
egy házzal feljebb ép  oly rendkívüli tört énetességbő l,  
ez időben ereszti  le urának tábláit.  Ennek  elkerülhetlen 
következménye  az, hog y tejes köcsögével kezében, ép 
a következő ajtóig lép, c sakho gy  Clark Bettinek »jó 
reggelt  < mondjon ; T o d d  úr legénye is csak  azért  tesz 
néhány  lépést , hog y ő is mind ke ttő jüknek  »jó reggelt*

kívánjon; és miután T o d d  úr eml ített  l egé nye  ép oly 
jó  kinézésű és kedves,  mint m aga  a sütő,  a tár sa lgás 
c sakham ar  igen é rdekessé válik,  s  valószínűleg még  
inkább azzá válnék, ha Clark Bettinek úrnője,  ki neki 
mindig u tánna  szoko tt  nézni, háló szobája ablakán 
haragosan  nem kopogna , mire T o d d  úr legénye, amint 
a boltb a  sietve visszamegy, gyorsabban, mint  a hogy 
kijött, megkísérl i  közönyösen fü ty ü ln i ; a  két  leány is, 
i llető helyére visszaszalad s az utca-ajtót  meglepő vigyá
zattal  csukja be, mindazonáltal  egy perccel később, 
mintha  csak  az éppe n elhaladó pos takocsit  aka rn ák  
megnézni, fejeiket az előszoba  ab lakain kidugják,  va ló
jában  pedig  azon szándékkal,  h ogy  T o d d  úr legény ére  
még  egy pil lantást  vethessenek, a ki a m aga  részéről 
szintén kedvelője lévén a postákn ak,  m ég  inkább a 
feherszemélyeknek, egy rövid pil lantást  ve t  a postára,  
egy hosszút pedig  a leányokra ,  mire minden fél tel jesen 
ki van elégítve.

A pós ta  m ag a  illő menetben halad a kocsi-hivatal  
felé, a korai kocsival  távozó félben lévő u tasok  pedig 
bámulva meresztik szemeiket azon utasokra,  kik a korai  
kocsin jönnek, és kék, elcsigázott  kinzésüek s világos, 
h o g y  az utazás által  előidézett  azon különös érzés  
beha tasa  alatt  állnak,  mely a  t egnap  reggel  eseményeit  
úgy  tűnteti fel, mintha azok  legalább ha t  hóval előbb 
tö rténtek volna és az embe reket  komoly várakozással

tölti el a  fölött,  h ogy  vájjon b a rá ta ik  és rokona ik ,  a 
kiktől  ké t  hé t  e lő tt  búcsúztak  el, s oka t  válto ttak-e  
azóta,  a mióta őke t  e lh agyták .  A  kocsi-hivatal  teljes 
é lénkségben van, és az éppen induló félben lévő kocsik 
zsidók és más le nem i rha tok szokásos  c soport ja  által  
var. körülvéve,  kik a fölött látszanak töprenge ni,  az ég 
tudja miért ,  h o g y  miként lehet az,  hog y  valaki kocsira 
száljon anélkül,  hog y  lega lább  ha t  fillér é rt ékű  narancsot,  
egy tolikést ,  e g y  zsebkönyvet,  egy  utolsó évi nap tá r t ,  
egy irón to k o t ,  egy  d a ra b  szivacsot,  a  to rzképek egy 
kis soroza tát ,  be ne szererezzen.

Még egy  óra  és a nap vidám an löveli fényes 
sugarai t  a még  félig üres utcakon, és elég  erővel sü t  a 
végből,  hogy az  inas kedvtelcn ren yheségé t,  ki  a  bolt  
söprésében  és az az  e lő t t  lévő kövezet  ön töző  m unk áj ában  
minden második percben  szünetel , csak,  h o g y  egy  hasonló 
foglalkozású más inasnak m egmondja ,  h o g y  milyen meleg  
lesz ma,  v ag y  hogy  jo b b  kezét ernyőül  szem elé t ar tva,  
más kezével ped ig  a seprő re  t ám aszkodva  álljon, nézve 
a »Csoda«, »Mcgállj  pár*,  >Nimród< v a g y  valami  más 
gyors  kocsit ,  mindaddig  mig az a szem hatá r ró l  eltűnik,  
— a midőn visszatér a  bo l tb a  s ir igykedéssel  gondol 
a gyorskocsi  külső ülésén lévő u tasokra  s felidézi emlé
kében a régi v ö rö s tég la  házat,  o t t  >bcnt a vidéken*, a 
hol ő iskolába j á r t : a  tej és viz n y om orú ságá t,  a  vas tag  
kenyé rvakarcsot,  melyek  a zöld mező kedves  e m lékéve l
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bán nem szen ved  u melyek  öl  a  t an í t á s sa l  j á r ó  nehéz 
fog la lkozásban a kadá lyoznak .  4. Hiteles községi b izo 
n y í tv ány  a szülök vagyoni á ll apo tá ró l,  r ész let esen 
k im u ta tv a  a szülök inga tl an  bi rt oka ,  üzle tük iparuk  
h iva ta lu k  vagy szolgá latuk  u tán  j á r ó  jövede lmük’ 
esetleg a  fo ly am odó  m agán  vagyona , fi. Hiteles bizo
n y í tv á n y  a c s u lá d - lu gok  s zám áró l ,  ezek é le tkorá ró l  
s a r r ó l ,  hogy közülük  h án y  va i szülőt  gond ozás  a la t t '  
s mily m ér t ék ű  neve lte tés i  köl tséggel terheli  meg a 
c s a l á d - f e n ta r tó t .  ti. Újra oltás i  bi zony ítvány. Az in
tézet tel  ka p c so la to s  i n te r n a lu s b a n  á ll am segé ly t  csak is  
szegény  so rs ú ,  j ó  magaviselet!!  és s z o rg a lm a s  n ö v e n 
dékek  n y e rh e tn ek .  A segély minősége.- I. tel jes in
gyenes  e l l á tá s  ( lakás ,  étkezés,  fűtés, világí tás ,  gyógy
kezel és );  2. fél ingy enes  e l l á tá s  (mely  ese tben  a 
felvett  n ö v en d ék  az e lő b b ie k é r t  6 frt d ija t  tartozik 
fizetni).  Az á l lam -seg é ly b en  nem részesü lő k  a tel jes 
e l l á t á s é r t  h av o n k in t  12 frtot  f izetnek. Úgv az egész, 
m in t  a fél e l l á tá s  dija az  első h ó n a p b a n  két h ó n a p ra  
a t ö bb ie kben  egy h ó n a p ra  e lő re  fizetendő. Ki ebbeli  
kö te le s ségének  a hó 10 első nap ja  a l a t t  elege t nem 
tesz, —  az  in téze tből ki lépe tt nek  t ek in te t ik  Minden 
n övendék  kö te le s  m ag á t  t is z tességes  nyá ri  és jó  me 
lég lél i r u h á v a l ,  f ehérneműv el,  a ru h á k  t i s z t á n t a r t á 
s á ra  szo lgá ló  e szköz ük ke l és ágyneműve l  ellátni  
Mind ez a felvé tel ről  szó ló é r te s ít őben  részletezle ln i  
fog. A je le n tk e z é sek n é l  kö n y v ek re  1 5 —20 frt , e v ő 
eszk ö zö k re  1 frt  f izetendő le. A fo ly amodványo k 
b e a d á s á n a k  h a tá r id e j e  j u n iu s  25.  A tanév  sz ep te m b e r
2-án  ke zdőd ik.  Kell  Zn ió v á ra l já n ,  18UB. m áju s  24.

Az igazgatóság.
—  Konkurzus.  A besz t e rc e b á n y a i  egyházm egye  

nö v e n d é k p ap ja i  közé f elvé te tn i  k ívánók  kon kurzi á íi s  
v i zsg á la ta  j u l i u s  hó 1-én d. e. 10 ó r a k o r  fog m eg ta r 
tatn i  a  p a p nevelő  intéze tben . A 6., 7. vagv 8. gimn. 
osz tá ly t  végzett ,  i l letve é r e t ts ég i t  t e t t  és a s z e m i n á 
r iu m b a  f elvé te tn i  óh a jtó k,  iskolai  b i zony i tványnya l  s 
kere sz tl evé ll e l  e l lá tva ,  j u n iu s  30 -án  a  d é lu t á n i  ó r á k 
ban  je l e n tk e z z e n ek  az egyh ázm egy ei h iv a t a ln á l .

— Pályázat.  A pos ta -  és t á v í r d á n á l  be tö l ten d ő  
108 *p os ta és t áv i r d a  gy ak orn ok je lö l t*  á l l á s r a  a 
k e re skede le m ügyi  m in isz te r  az a lá b b i  p á ly á z a to t  b o 
c s á t o t t a  ki:  P á l y á z h a t n a k  ezen á l l á s o k ra  az  1883. 
évi I. t. c. 14. § -a  a la p j á n  mindazok ,  kik köz ép isko lá t  
vagy ezzel eg y en ran g ú  m á s  t an in t éz e t e t  —  ére ttségi  
v izsgá va l —  s ik e resen  végezték ,  18-ik é le t é v ü k e t  b e 
tö lt ö tt ék  s m ag y a r  á ll ampolgá ro k .  —  Ezen felt éte leken  
kívül a pá ly ázók  községi e rkölcs i  b izo n y í tv án n y a l  fed 
he te t le n  e lő é le tü ke t ,  közha tó ság i  orvosi  b i z o n y i tv á n y 
nya l pedig  ép és egészséges,  a p o s t a - t á v i rd a  szol 
g á la t ra  testi l eg  is a lk a l m a s  vo l tu ka t  t a r t o z n a k  igazolni
—  A pá ly á z a t  a lá  boc sá to t t  á l l á s o k a t  a p o s ta -  és 
t áv i rd a  igazgatóságok fog ják  be tö lt en i,  szám  szerint  
m in d en  igazga tóság t ize nk e ttő t .  — A sa já tkezü leg  irt 
és születési ,  orvosi ,  erkölcs i  és isko la i  b i zo n y í tv án y o k 
kal kellően fe l szer t  k é rv ények  a m ár  köz szo lgá la tban  
állók ál t a l  elö l járóságuk ,  a  k ö zszo lgá la tban  nem 
állók ált al  pedig az  i l l ető szolgab iró  vagy p o lgár -  
m es te r  u t já n  folyó 1896. évi jú li us  hó 31-ig.  a szer in t ,  
a hol a  pá lyázó a lk a lm a z á s t  ó h a j t  nyern i ,  a  b u d a 
pesti , kassa i ,  kolozsvári ,  nag y v árad i ,  pécsi ,  pozsonyi,  
sopron i,  t em esv ár i ,  vagy zágrábi pos ta -  és t áv irda  
igazga tósághoz  n yú j ta ndók  be. Ha valaki  ké rv é n y é t  
ezen ha tá r id ő ig  magán-v is zonya i  miat t  nem n y ú j th a t ja  
be, fo ly a m o d v án y a  később is e lf og adta tik  azon  esetben , 
ha  p á ly ázó k  kellő szám m al  e lőbb nem je le n tk ez tek .
— A pá ly ázók  közül k ivá l a sz to t ta k  az i l l ető pos ta 
és t áv i rd a  igazga tóság  f e lh ívásá ra  az  i gazga tóság v eze 
tőjénél s zem élyesen je le n tk e z n i  t a r to zn a k ,  a  ki a zu tá n  
félfogadá suk i r á n t  végleg ha tá roz .  A fe lfogadott  pos ta-  
és t áv i rd ag y a k o rn o k je lö l t e k  eskü  h e ly e t t  ezt  pótló 
fo gad a lmat  tes zne k,  egy (1) frt  n a p id i jb an  részesit -  
t etne k s a köve tkező feltételek mel le t t  l épnek  szo l 
g á la tb a :  1. Ál lásuka t  az  i l l etékes i g azga tóság  u t a s í 
t á s á r a  folyó évi szep te m b e r  hó 1-én,  vagy  h a  az 
igazga tóság  m ásk é p  rend e lkezik,  e h h e zk é p e s t  e lfog
lalni  t a r to zn ak .  2. Köte lesek  a  p os ta -  és t áv i rd a  igaz

F  E  l í  T  I  n  v; K  I  H T R  A n ó
gató ság  á lt a l  k i je lö le ndő  h ivata lná l .  —  a  melynek  
fegyelmi h a tó sága  alatt  á l l anak , — a pos ta-  és t á v 
írda sz o lg á la to t  gyakorl a ti l ag  e ls a j á t í ta n i  s ott r endes  
szolgá la to t  tel jesíteni.  3. 1897. év sz ep te m b e r  hó 1-re 
s a já tk ö lt ség ü k ö n  Budapes tr e  i l letve Z á g r áb b a  fog nak  
á th e ly e z te tn i  a  p os ta -  és t á v i r d a  tan fo lyam  s z a b á ly 
szerű h a l lg a tá s á ra .  4. A p o s ta -  és t á v i r d a  t an f o ly am  
t a r t a m a  alatt ,  m im  a n n a k  r e n d e s  ha llg a tó i  a  t a n 
folyami sz ab á ly z a tn a k  m in den  tek in t e tb e n  a lá v e t ik  
maguka t,  t eh á t  a b e ir a tá s i  és t an d i j ak a t  is, —  ha 
csak  ezek alól  a s z a b á l y z a t  a la p j á n  fel nem m e n 
te tnek  —  fizetni  kötelesek .  5. Napid ija ik  é lveze té ben  
a t an fo ly am n ak  10  h ó r a  t e r jedő  t a r t a m a  a la t t  m eg
m a r a d n a k .  de en n ek  fejében  a  t an fo ly am  szék he lyén  
levő pos ta -  es t áv i r d a  i gazga tóság  r e n d e lk e z é s e  sz e 
r in t  s zab ad  idejükbe n szolgá lato t  tel j esí ten i t ar toznak.
6. A kik ezen  fe l t é te le knek  elege t n e m  tesznek  s a 
kiknek m a g a t a r t á s a  vagy m eg b ízh a tó ság a  kifogás alá 
esik,  v a la m in t  azok  is, a kik  pos ta -  és t áv i rd a  s z o l 
g á la t ra  m ás  okok m ia t t  t a l á l t a tn a k  a lk a l m a t l a n o k n a k  : 
a s zolgá lat  i l le tve  ezen p róbaképen i  a lk a l m a z á s  alól  
egy sze rűen  f elm en te tnek . — 7. Azok e ll enben ,  a kik 
gyakorl a ti  a lk a lm a z ta t á s u k  a la t t  tel jesen  bevá ln ak ,  
a pos ta-  és  t áv i rd a  tan fo lyam  szab á ly sze rű  befejezése  
u tán  pos ta -  és  t áv i rd a  g y a k o rn o k o k k á  n evez te tn ek  
ki az 1893. évi IV-ik t. c. 11. § - áb an  m eg á l la p í to t t  
segély díjjal,  azaz  a felsőbb tan in t éz e t e t  végeztek  évi 
500 frt , kü lö n b en  évi 400 frt  j á r a n d ó s á g g a l ; a  pos ta -  
és t áv i rda  tan fo ly am  sz ab á ly z a t a  á l t a l  e lő i r t  szak- 
viszga let ételével pedig igényt szereznek  a X - ik  fize
tési  o s z tá lyba  so ro z o t t  s az 1893. évi IV. t. c ik k b en  
m eg h a tá ro z o t t  i l l e tm én yekkel  j á ró  p o s ta  és t á v i r d a  
t iszti á l l á so k ra ,  s ha  ily á l l á s o k ra  he ly  ü r e s e d é s  
h i á n y a  mia t t  azonnal  k inevezhe tők  nem v o ln án a k ,  
addig a mig k inev ez teí ésük  beköve tk ezhe ti k ,  p os ta -  
és táv i rda  segédtiszti  m in őségben  n y e rn ek  a lk a l m a 
zást .  Bud ape s ten,  1896. évi á p r i l is  hó 29-én .  A k e re s 
kedelemügyi m. kir. m in is te rium.

—  A cs. kir. szab. Kassa-Oderbergi vasút v o n a lá n  
és az á l t a l a  üzem ben  t a r to t t  h.  é. v a s ú ta k o n  f. évi 
május  hó 1-én új m en e t re n d  lépe tt  életbe,  mely  az 
é rv é n y b e n  volt  m en e t re n d tő l  a kö v e tk e z ő k b e n  té r  el.  
Az O derbe rg  és L.-Szt.-Miklós közö tt  köz lekede tt  1. 
és 2. sz. g yorsvona tok  P o prád ig .  i l le tve  P o p r á d tó l  
k ö z le kednek  és közve tle n c s a t l a k o z á s s a l  b í rn á k  Oder -  
bergen  a N á n d o r  c s ás z á r  éjszaki v as ú tn a k  Krakó, 
i l letve Bécs  felé m en ő  gyor sv o n a ta ih o z ,  v a la m in t  
R u t tk á n  és Z so lnán  a magy. kir.  á l l a m v a s ú ta k n a k  
Bu dapes t  felé, i l letve felöl  jö v ő  gyor sv ona ta ih oz .  O d e r 
berg  és Zso ln a  közöt t  a  k a s sa -o d e rb e rg i  v asú t  v o n a 
la ir a  N é m eto r szág b ó l  és vi szont  i rá n y u ló  forga lom 
emelése  cé ljá ból  a  9 és 10 sz. uj g yorsvona tok  h e ly ez 
tet tek  fo rg a lomba,  melyek  B rém átó l  s  i l letve H a m 
burg tó l  Bu dapes ti g  és v iszont  közve tle n  c s a t l ak o z á s s a l  
b í rn ak .  A előbb em l í te tt  1 és  2 sz. g y o r svona tokka l  
k ö zv e tl en  kocs ik  köz le kednek  Budapes t  és O d e rb e rg  
k ö zö tt :  a  9 és 10 sz. g yorsv ona tokka l  pedig Buda pes t  
és G e e s te m ü n d e  között .  J u n iu s  1-től kezdve ezenfelü l  
az 1 és 2 sz. g y o r sv o n a to k k a l  Z s o ln án  át  és R u t tk á n  
a t  Budapes t  és P o p r á d  k ö z ö tt  sz in tén egy 1. és II. 
oszt.  közve tle n kocsi  fog közlekedni.  — Az 1 és 2 sz. 
g y o r svona tokka l  ezenkívü l Od erb e rg  és P o p r á d  között  
k i lá t á so s  és é tkező kocsik j á r n a k .  Ezenfelül  a  helyi  
forga lom k ö n n y e b b  lebonyo l í tá sa  cé ljá ból K assa  és 
Cs acza  k ö z ö tt  a 13. és 14. s z ám ú  új vegyesv onatok  
ren d s z e res í t t e t t e k  — melyek  va la m e n n y i  fel és leszá lló  
helyen  m egá l la nak .  Kassa  és P o p r á d -F e lk a  k ö z ö tt  a 
3. és 4. sz. gyo rsvonatok ,  melyek  az  előző  években  
csak  a fürdő idény kezde téve l azaz  j u n iu s  hó  15- 
ikétől  köz le ked tek  —  ez idén  m á r  m áju s  hó  1-től 
kezdve köz le k e d n e k  és K assán  közve tl en  c s a t l a k o 
zássa l  b í rn a k  B u d ap es t  felé,  i l lető leg  Budapes t  felől . 
Ezen v o na to kka l  Budapes t  és  P o p r á d  közö tt  I. és II. 
oszt.  közve tl en kocsik  köz lekednek. F.  évi j u n i u s  hó 
1-től  kezdve  a m últ  évi fü rd ő  idény ala t t  B u d ap es t  
és  P o p r á d  közöt t  k öz le kede tt  éjjeli  gy o r sv o n a to k  az 
a rr ó l ,  hogy fo ly am odó  semm i o lyan  tes t i  fogyatkozás-  
idén c sak  első osz tá lyú  és h á ló  kocs ik ka l  —  ismét

1896. május 31.
k ö z le k e d n e k ;  P o p r á d  és Z s o l n a  között  pedig foly ta 
tá s á t  képezendik  a N ém e to r s zá g b ó l  a T á t r á b a  és vi
s zon t  i rá n y u ló  fo rg a lom  em elése  cé lj ábó l  l é tes íte t t  
fen t eml í té tt  új 9 és  10 sz g y o r sv o n a to k n a k .  Ezen 
v o na to kka l  P o p r á d  és O derbe rg  között  II. oszt.  kocs ik 
is köz lekedn ek.  A h. é. v á sú ta k  m ene t re nd je i  a n n y i 
ban  vá ltoztak,  a m e n n y ib e n  a szepes-vá ra l ja i  és lőcsei  
h. é.  v a sú ta k o n  a 3 és 4  sz. g yorsv ona tokhoz  való 
c sa t l ak o z á s s a l  m in d k é t  i rá n y b a n  egy-egy új vegyes 
vonat l é t e s í t t e t e t t ; még  a poprádvölgyi h. é. vasú to n  
ezen  em l í te t t  gyorsv o n a to k  m á r  m áju s  hó 1-től  kezdve  
S zepes-Bélá ig  i l le tve  Sz epes-Bé lá tó l  a 803 és 804 sz. 
v o n a to k b a n  közve tle n  c sa t l ak o z á ssa l  b í rnak .

N  y  i  1 1 1  é  r .
(Az e rovatban foglaltakért nem vállal felelőséget a szerk.)

Foulárd-selyemet 60 krtól 3 fr t  35 krig m éte 
r e n k é n t  — j ap á n i ,  ch ina i,  a. a. t. a  legújabb m in t á 
z a t t a l  és  s z ín ekben ,  ú. m. fekete,  fehér  és színes,  
Henneberg selyemet 35 krtól  14 frt  65 kr ig m éte re n -  
k in t  sima, csikós,  k o c k á zo t t  m in t á zo t t ,d a m a sz to t  s. a. t. 
(min te gy  240 külö nböző  m in őségben  és 2000 szin és 
m in t á za t ta l  s. a.  t.) a  m eg ren d e lt  á ru  postabér és 
vámmentesen a házhoz szállítva mintákat postafor
dultával küld : €«. (cs. k. udvarszállitó)
g e l y e i i i f f y á i ' i i  % i i r ie l i l> e n .  S v á jcb a  c ím zett  
l ev e lek re  10 k ros  és l ev e lező lap o k ra  5 k ros  bélyeg  
r ag a sz ta n d ó .  Magyar nye lven  i r t  m egrende lé sek  p o n 
to sa n  elin téz te tnek .

2277 - sz. Turócmegye Szent-Márton.
blatnicai járás szolgabirói hivatala-

Pályázati hirdetmény.
Dr. T y r o le r  Arnold e lh a l á lo z á s a  fo ly tán  m eg ürese  

d e tt  400  frtnyi j av a d a lo m m a l  s a  vagyonos  be tegek  
g yógykeze lé séé r t  t ö rv ény  h a tó sá g i la g  megá l la p í to t t  
díjak s zedésének  jo g áv a l  s viszont a v a gyon ta lan  betegek  
ingyenes  gyógykezeléséve l s a  h iva ta lo s  te endők  e l l á 
tá sáva l  egybekötö tt  tu ró c - sz t .- m ár to n i  kö ro rv o s i  á l l o 
m á s r a  ezen nel  p á ly á z a to t  h irde tek .

Fe lh ív om  t eh á t  mindazokat,  ak ik  ezen á l l o m ás t  
e ln y e rn i  k íván ják ,  m isze ri n t  kép esí tvén yök ,  n y e lv i sm e
r e tü k  se d d ig i  g y a k o r l a tu k  igaz o lá sá ra  a lk a lm a s  o k m á 
n y o k k a l  fel szere lt  pá ly áza ti  k é rv é n y ü k e t  f. évi junius 
ho 15-ik n a p já ig  h ozzám  benyú jt sák .

Turóc -S z t .- M árton ,  1896. évi m á ju s  hó 15-én.
Ú j h e l y i ,  főszolgabíró.

1385. tk. sz. 1896.

Árverési hirdetményi kivonat.
A tu ró c  sz t .-mártoni kir.  j b ir ó ság  m in t  t e l e k 

könyv i h a tó s á g  k ö z h í r r é  teszi,  hogy a T a t r a  b a n k n a k  
Marék A n d rá s  elleni vé g re h a j tá s i  ügyében Kis-Csep- 
c sén  községben fekvő , a k i s - c sep csén i  29.  t jkvben 
A -f- 1. sor-sz.  a. felvett ,  Gse pcsányi Anna , Csepcsá-  
nyi F e renc ,  H r ivnak  Anna, ifj. Bada  József,  Marék 
András ,  kk.  Kubik Mária,  kk. Kubik Anna.  H r ivnák  
Bo ld iz sá r  és a t .-s zt .-m ár toni t a k a r é k p é n z tá r  nevén  
á lló  i n g a t l an r a  225 f rt  30 krnyi,  az o t ta n i  14. sz. 
A +  3. sor-sz.  a la t t  felvett  inga t lan bó l  Marék  A n d r á s t  
B. 35.  tétel  szer in t  7/s88 r észben  megil lető j u t a l é k r a  
2 f rt  20 k rnyi ,  az  o t ta n i  20. sz. t jkvben A -f- 1— 3. 
so r- sz .  a la t t  felvett  u g y a n a z t  B. 3. t. s z e r in t  V« r é s z 
ben  meg i l le tő  j u t a l é k r a  775 frt  50 krnyi  és  az o t ta n i  
117. sz.  t jkvben A -}- 2 — 3. sor-sz.  a.  felvett  s  Marék 
A n d rá s  nevén  álló egész i n g a t l an ra  815 frt  10 krnyi  
k ik iá l t á s i  á rb a n  az  á rv e r é s t  e l rende lt e  és hogy a 
fennebb  megje lö lt  i n ga t lanság  az  1896. évi június hó 
II-ik napján délelőtt i  10 ó r a k o r  Kis-G sepcsény k ö z ség 
ben a  község  há z án á l  m eg ta r t a n d ó  ny i lv ános  á r v e r é 
sen  a  kiki á l tá s i  á ro n  alól  is el fog ada tn i .

szemben, melyeken a gyerm eke k játszani szokták,  a 
semmiségig z sug orod na k össze,  a zöld tavat,  mely miatt  
előre megvesszőzték,  nehog y bele essen, s m ás  iskolás 
emlékeket.

E g yfoga tű  bérkocsik,  a kocsis lábai közöt t  és a 
várfogón kívül levő bőrládák  és kézi táskákkal,  fürgén 
r o b o g n ak  az u tcákon fel és alá,  a kocsi hivatal vagy a 
gőzha jó r ak o d ó  pa rt j a  felé való út jokban,  a megálló 
helyen lévő egy foga tű  és bérkocsisok pedig piszkos 
jaró-műiknek  díszrészeit csiszoljak,  —  az e lőzők csodál 
kozva  azon, h o g y  miért  választják az embe rek  »az 
omnibuszok ka ravá n vad állatát* inkább, mint  egy  gyors 
ügetéssel  ha la dó  egyfogatú t,  az u tóbb iak  ped ig  a fölött 
csodálkoznak, h ogy  miként bizhatják az embe rek nya
kukat  e g y  összeveszett  egyfogatúra ,  midőn »egy t isztes
séges bérkocs it  is ka pha tn ak  e g y  pár  olyan  lóval, a 
melyek soh a  meg  nem ugornak*  ; tagadha tla núl a 
t ényen alapu ló vigasztalás,  látva azt,  hog y  a hír oly 
bérkocsi  lovat,  mely fu tott  volna,  m ég  szárnyára 
nem k a p o t t  a mint  ezt  az előző sorban  lévő takaros 
c &yfogatú kocsis megjegyzi »olyat nem, mely hatra 
felé fut*.

A  bolt-he lyiségek most tel jesen nyitvák, az inasok 
és segédek,  az ablakok t isztí tásával és díszítésével 
azon napra ,  szorga lmasan  foglalatoskodnak. A  s ü tő 
bo lto k  a  városban  az  első sütemény -teke rcsek  k ivéte 

lére váró szolgálók és gyerm eke kke l telnek m e g  — 
oly esem ény , mely  a külvárosokban m ár  egy  órával 
megelőzőleg le já ts zó d o t t ; mivel Som ers ,  Camdin,  Ishing- 
ton,  és Plu tonrike város részek korán  kelő s a  segéd- 
személyzethez tar tozó  népsége e rősen tódul  a belvárosba,  
vagy  lépteit  a Chanc ry  köz és a  tö rvényszék  körül lévő 
vendéglők felé irányít ja.  K ö zépkorú  férfiak, kiknek 
fizetése egy á ta lán nem családjukhoz m ér ten  növekedet t ,  
tántor íthatl anúl t ö r t e tn e k  előre, látszólag nem tar tván  
az irodán kívül semm it  sem szem előtt  ; miután látásból 
majdnem mindenkit  ismernek, a kikkel találkoznak  vagy 
a  kiket  utolérnek, m er t  őket,  az u to lsó  húsz év alatt , 
minden regge l (vasárnapot kivéve) lát ták,  de egyhez 
sem szóltak.  H a  tö rt énet esen  egy  személyes ismerőst  
érnek utói , c s ak h o g y  ép  egy  sietős köszöntés t  váltnak  
vele,  s to vább  mennek, vagy  azok  o ldala  mellett,  vagy 
előre,  a szerint , a  mint  haladási  módjuk  azokéval ös sze 
vág. A mi a megállá st  és az t  illeti, h o g y  barátjaikkal 
kezet szorítsanak , vagy  őke t  ka ro n  fogjak,  erre nézve 
valószínűleg úg y  gon dolkoznak,  h o g y  az nincs fizeté
sükb e  befoglalva,  t ehá t  a rr a  nincs joguk.  Kis iroda- 
suhancok, kik férfiakká té te tte k  mie lő tt  gyerm ekek 
lettek volna,  nagy  ka lapokba n, g o ndosan  kikefélt  első 
kabátjukkal és az utolsó vasárnapi  n a d rá g b a n ,  melye t 
azonban  a  por  és tón ta tel jesen bemázol t ,  párosával  
sietnek. Bizonyára nagy  lelki küzdelm ük be kerül an n a k

kikerülése, h e g y  déli ebédpénzük  egy részét , a p á s té 
tom-sü tő k  ajtajainál  po ros  ó n tányé rokra  annyira csá- 
bítólag  kitett  ál lott  t o r t a  vásárl ásá ra  ne fordítsák ; de 
jelen tékenységü k önérze te ,  és annak tu d a ta ,  h ogy  egy 
hétre  hót shill inget kap n ak  azon kilátással,  h ogy  az 
minél elébb nyolcra  fog emelkedni,  segít ségükre  jön,  
—  minek követk ez téb en  ka lapjaikat  kissé még  félrébb 
csap ják  és a velük találkozó pipere és de ré k  fűző-készítő 
m unk ásnők —  szegény l e á n y o k ! — kik legerősebb  
m unká t végeznek, de  kiket  l egrosszabbu l f izetnek és 
kikkel a  község  minden osztá lya között  gyakra n  a l eg 
rosszabban bánnak, kalapjai  alá néznek.

T izenegy óra  s a népségnek más csoportja  tölt i 
m e g  az utcákat.  Az á rúk  az  ab lakokban  csáb ítólag 
r endezvék ; az üzlet -segédek, fehér nyakkendőikkel  és 
t ak aros  felöltőikben ú g y  tűnnek  fel, m in tha  a b la k o t  
m ég  akko r  sem tu d nának  t isztogatni ,  h a  attól  életük 
függne ; a  Lo ren t- G ard o n  elől  a szekerek eltűntek  ; a 
tár szekerek  és á rú - ta rg o n cák  a  kü lvárosokb an lévő 
rendes >hajóikhoz< visszaté rtek ; a segéd ek  irodáikban 
vannak, a  ké tkerekű  kocsik,  az egyfoga tosok,  b é r 
kocsik,  hátas- lovak  pedig,  u raika t  ugyanazon  cél  fele 
szállítják. Az  utcákon  be látha tlan menny iségű nép to lo n g ;  
vígak és levertek,  gazdagok  és szegények, do log -kerü
lők és munkások,  és a  dél melege,  to longá sa  és t ev é 
kenys ége  imm ár  i t t  van,  Skrtches by Boz.



4  Turóc-Szent-Márton,
Árverezn i szán d ék o zó k  ta r tozn ak  az  i nga t lanság 

kiki á l tá s i  á rá n a k  10 % -á t  ké szpénzben vagy ó v a d é k 
képes  é r t ékpap írban  a ki küldöt t  kezéhez  letenni,  vagy 
pedig a b á n a tp énznek  a bí róságná l lett  elöleges ellie 
lyezésérö l kiáll í to tt  szabá lysze rű  e lö sm erv óny t  á ts z o l 
gáltatni .

Kir. J á r á s b í r ó s á g  m in t  t lkvi ha tóság .
Turóc-Sz t.-Mártonb an.  1896. m á r c iu s  hó 28-án  

M e d z i h r a d s z k y ,  
kir. aljbiró.

í á f c S t á c á c d f e á f c d t á t s t á f c S t S k á f c á : * * * * ;
Gyönyörű minták magánvevöknek ingyen és 

bórmentve.
B ő ta r ta lm u  mintakönyvek, a m i lyenek  eddig 
még nem léteztek,  szabók részére bérm en-  

tet lenül.

Ö ltönyöknek való  kelm ék
i Peruvien és dosking a  magas klérus részére, szabály*
| szerű kelmék cs. és kir. tisz tv ise lő-egyenruhákra, 

úgyszintén hadaslányok. tűzoltók és to rnázókna1', va
lam int livrék részére. Teke- és já ték a szta lo k ra  való 

posztók, kocsi-áthuzatok.
■ i(>K iiaK y«bl» r a l i  f a r  slájeri, karin th iai, tiroli stb. 
lodenhen, férfi- és női h asználatra , eredeti gyári árak  
m ellett, oly nagy válasz tékban , a m ilyent húszszoros 

verseny sem nyújthat.
b eu iiau y « > l» l»  « iÍ I u n x I ó Ií  csakis finom, tartós női 
posztóból, a legdivatosabb  színekben. Mosó-szövet, 

uti-plaidok 4  —14; írtig.

■flK. szabó-kellékek «•
0 ^  Valódi, tartós, tiszta gyapot posztó arukat,
és nem holmi olcsó rongyot, mely alig a szabó 

m u n k ad i j á t  é rdem li ,  a já n l  j u t á n y o s  á ron

STIKAHOFSKY J.,
rn s r n s r s  e  i s r íai

Legnagyobb gyári poszto raktár Vsmillló forint 
értékben.

£W* Szétküldés csak utánvét mellett.

F i g y e l m e z t e t é s !  Minthogy ügynökök és házalók 
»Stikarofsky< elnevezéssel m ásodm inőségü á rukat 

szoktak á rusítan i, félreértések kikerülése végett figyel
m eztetem a közönséget, hogy ilyen egyéneknek semmi

feltétel a la tt  nem adom  el áru im at. ^

F  K  I , V  ■ »  £  H  I  I I  I  K  i  n  f t . _
| 168. sz. 1890.

Árverési hirdetmény.
Alul irt  bí rósági végreha jtó  az 1881. évi L X . t . c .  

102. §-a é rt e lm ében  ezennel  közhírr é  teszi , hogy n 
zn ió vára lj a i  kir  j á r á s b í r ó s á g  8101 — 1894. sz. végzésé 
ált al  Polcnyi  György zniói  l akos j a v á r a  Kovácsik 
Miloslav zn iói  l akos ellen 202 frt 18 kr. töke.  ennek 
1894. évi jú li u s  hó 21-ik nap já tó l  sz ám í ta n d ó  ö%> 
kamata i  és eddig összesen  50 frt 10 kr. perkö l t ség  
és v é gre ha j tá s i  költségek  erejéig el rende lt  kielégítési  
v é gre he j tá s  u tjá n bíró ilag lefoglalt  és 197 f ri ra  becsü lt  
1 — 11. tét el  a.  különféle jó karb an i  s z o babú to r  egy 
férfi-bunda , v a la m in t  azon ingóságok, melyek Xwei- 
gen th a l  F a n n i  j a v á r a ,  a túróé i kere skede lm i-  és h i te l 
in téze t  j a v á r a  2802. és 2988 — 894. sz. végreh.  jző- 
kö n y v ek  szerint  ö s sze i ra l la k  és fenti  ügyben felüí- 
fog la lta t ta k,  n y i lv án o s  á rv e résen  e lada tnak .

Mely á rv e r é s n ek  az I l i i — 1890. sz. kikü ldés t  
r en d e lő  végzése fo lytán a he lyszínén , vagyis Znió- 
v a ra l já n  leendő e szközlésé re  1896. évi junius ho I só 
n a p já n a k  d. e. 10 ó r á j a  ha tá r id ő ü l  tüzel ik ki és ahhoz  
a venn i  szándékozók  oly megjegyzéssel  h iva tnak  meg, 
hogy az é r in te t t  ingóságok az 1881. évi LX. t-c. 107. 
és í 08.  § -a  é rt e lm ében  készpénzfizetés mellett ,  a 
legtöbbet ígérőnek,  becsá ron  alul  is el fognak ada tn i .

A felü lfoglalt  ingóságok b e c sá ra  az  e redet i  vég
reha j t .  j ző k ö n y v e k b e n  kiteszik.

Kelt  Z n ió v ú ra l já n ,  1890. m ájus  hó  6-án.
Szibner Gyula.

kir. jbirósági végrehajtó.

1896. mójus 31. 22. szám

2006. tljk. sz. 1896.

Árverési hirdetményi kivonat.
A tu ró c -sz t .- m ár ton i  kir. j á r á s b í r ó s á g  mint  t e lek 

könyvi h a tó sá g  köz h ír ré  teszi , hogy a tu ró c - szen t -  
m ár to n i  r é sz v é n y ta k a r é k p é n z tá rn a k  R u l tk a v  Mikljan 
férj.  N em essány i  J o h a n n a  elleni vé g re h a j tá s i  ügyében 
R u t tk a  köz ségben fekvő, a r u tt k a i  555. sz. I jkvben 
A - f  1— 5. sor-,  178., 180.. 184.. 185. és 305. hr. sz. 
a.  felvett  s R u l tk a v  Mikljan I st ván ,  kk. Ru l tk av  Mikl
j a n  J o h a n n a ,  R u l tk av  D anko  Lajos,  Ru t tk ay  Mikljan 
Gáspá r,  Ru t tk ay  Mikljan J o h a n n a .  Rut tk ay  Mikljan 
F e renc ,  kk. R u t tk a y  Mikljan Ján o s ,  kk. R u t tk ay  Mikljan 
Anna , R u t tk a y  Mikljan Zs igmond és Antal ,  kk. Ru t tk ay  
Mikljan Z su z san n a ,  Rut tk ay  Mikljan szül.  Bencsi

Mária legifj. Rul tk av  Miklan János,  R u t tk a y  Mikljan 
szül Sz u c h á cs  Zsuzsan na , Ru t tk ay  Mikljan sz. Rultk av  
Matusovics Teréz.  Rumi F e r e n c  és Huml sz. Rut tkay 
Mikljan Emília.  Ruttk ay  Mikljan Menjaie Simon.  S á n 
dor.  Ruttk ay  Mikljan Menjaie férj.  S ze le ska  Anna. 
Ruttk ay Mikl jan Menjaie János,  kk. Ru t tk ay  Mikljan 
Menjaie Emília,  An tó n ia  és Gusz t in a  R u t tk a y  Danko 
Maike Burice  F e ren c .  Pá l J ó z se f  és S imon. Ruttk ay  
Mikljan Zs igmond és ifj R u t tk ay  Mikljan Antal .  Ru l tk av  
Miklan Gáspáré János,  Ruttk ay  Mikljan G ásp á ré  A n 
tal és Ruttkay Mikljan G ásp á ré  Zs igmond, H repa t  
sz. R u t tk a y  Mikljan Antónia,  kk.  R u t tk a y  Mikljan 
Etela,  kk. Ru t tk ay  Mikljan Gusz t in a  és  kk.  R u t tk ay  
Mikljan V ik to r  nevére  irt  in g a t l an s á g ra  800 í r tb a n  
ezennel megá l la p í to t t  kiki á l tá s i  á rb a n  az á rv e r é s t  
e lre nde lte ,  és hogy u fennebb  m egje lö lt  in ga t lanság  
az 1896. évi junius hó 15-ik nap já n  d e 10 ó rak o r  
R u t tk a  községben  a község  h á z án á l  m eg ta r t a n d ó  nyil 
vános  á rv e ré sen  a kik iál tás i  á ro n  alól  is el fog 
adatni .

Árverezni  s zándé koz ók t a r to zn ak  m in den  egyes 
i n ga t lanság  kik iál tás i  á r á n a k  1 0 % -á t  készpénzben,  
vagy óvad ék k ép es  é r t é k p a p í rb a n  a k ikü ld ö t t  kezéhez  
letenni,  vagy pedig a b á n a tp é n z n e k  a b í ró ságná l  let t 
e lö leges elhe lyezésérő l k iá l l í t o tt  s zab á ly sze rű  elös- 
m erv én y t  á tszol gá l tatn i .

Kir.  J á rá s b í ró s á g  m in t t e lekkönyv i  ha tóság . 
Turóc-Sz t.  Mártonban. 1890. évi áp ri l is  22-én.

Medzihradszky, kir. aljbiró.

RIcliteMéle Horgony-Paln-Expeller
Liniment. Capsici comp.

Ezen hírneves háziszer ellentállt az idő mogpróbálásának, 
mert már több mint 25 óv óta megbízható, fájdalomcsillapító 
bedörzsölésként alkalmaztatik köszvénynél, csúznál, tagszag
gatásnál és meghűléseknél os az orvosok állni hodörzsölosekro 
is mindig gyakrabban rendeltetik. A valódi liorgony-Pain- 
Expellor gyakorta Horgony-Liniment elnevezés alntt nem 
titkos szer, hanem igazi népszerű háziszer, melynek egy 
háztartásban sem kellene hiányozni. 40 kr., 70 kr. és 1 frt. 
üvogonkónti árban majdnom minden gyógyszortárban készlet
ben van; főraktár: Török József gyógyszerésznél Budapesten. 
Bevásárlás alkalmával igen óvatosak legyünk, 
mert több kisebbértékü utánzat van forgalomban.
KI nem akar megkárosodni, az minden egyes 
üveget „Horgony" védjegy nélkül mint nem valódit 
utasítsa vissza.

Riohter F. Ad. és tá rsa , (úti. ú kir. iduri uállitók,
EodoUUdt (T huringia).

Sömörbajosokat
száraz, nedvesítő, pikkelysömört és az 
e bajjal kapcsolatos oly kiállhatatlauul 
kellemetlen „ b ő r v i s z k e t é s t "  gyógyít 
kezesség mellett még azoknak is, kik 
sehol sem találtak segélyre. „Dr. 
I l e b r a  sümör i r t ú j a . "  Ártalmatlan 
külsőleges alkalmazás. Ára o. ért. ti frt 
utánvéttel, vagy a pénz elöleges bekül
dése (levélbélyeg is) mellett, mire vám- 
és postamentes küldés eszközöltetik. — 
Kapható: S t.  M a r i é n - D r o g e r i e  
D a n z ig  (Németország).

clayton & Shuttleworth <?,
mezőgazdasági gépgjárosok (§) B u d a p e s t

által a legjutányosabb árak mellett ajánltatnak:

k u lyozO k , kaK/.ftló-

le g jo h li K orvctflu^ii„COLUM BIA " 
Egyetemes aczél-ekék

cs minden egyéb
2 és 3 vasú ekék
gazdasági gépek.

fiSsa le  i r t  á r je g yu é ke k  k ir i tn n lr n  in g y e n  f t  b é rm r n tv r  kU M cinrk .

w n e r M *
jfyypp-M LÁTAM W ÉT

’ Mindenütt kapható - Ü kiló 25kr.
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£ ^ m1óí1í e g é s z s é g i  és c s a lá d i  k ávé ,  mely
í * Kathreincr  gyártási módja által a  Ived

ig voltvalódi kávé izét nyeri. Kitekintve egyéb 
előnyeitől, már ez  okból különbözik ezen 
ma ár^-kávó minden más hasonló gyár t 
mánytól.

A  K a ' h re in e r - fé le  k á v é  a l e g i z l e t e -
se bb ,  legegészségesebb és l e g o lc s ó b b  
p ó t k á v é  T e r m é s z e t e s  t i s z t a  g y á r t 
m á n y  e g é s z  sz e m e k b e n ,  miért  is felette 
előnyösen használható, a s  ő r ü l t  s ez okból 
a  vevő k ö z ö n s é g  által nem ellenőrizhető 

’'**• pótkávéval szemben, melyek hatósági vizs
gálatok tanúsága szerint gyakorta idegen anyagikkal  h a m i s i t v á k .  v

Eleinte csak h a rm a d ré s z b e n ,  később fc!é e.n adluiijuk a  Kathren.oi-kávét 
a valódi kávéhoz, s így az  e g é s z s é g re  m e g b e c s ü l h e t e t l e n  h a t á s a  mellett  
minden háztartásban j e l e n t é k e n y  m e g t a k a r í t á s t  eszközölhetünk.

A K a th re in e r - fó le  kávé t  a  l e g e l s ő  o rv o so k  aján’ják,  s az úgy n y i l váno s  
in té ze te kb en ,  mint c s a lá d o k  e z r e i  kő ében  nnpmitíi jónak bizonyul. Sőt 
magában, azaz valódi kávé hozzáadása nélkül lias/milvn, a Kathreiner-fóle 
kávé a  l e g jo b b  e r ő s í t ő  sz e r  és a legegészségesebb, legkönnyebben meg
emészthető és egyszersmind a l e g i z l e t e s e b b  ital.

Lelkiismeretes gazdasszony vagy anya általában kávéivó, egészsége 
érdekében perczig se habozzon K a lh r e i n e r  fó!e Kne ipp-mdlá ta -  
k á v é t  használni. Az értéktelen hamisítványokkal szemben, 
melyekkel ma is csalják a  közönséget, a vételnél vigyázni 
kell a  fehér eredeti  csomagokon látható névre:

Kathreisier!
V i g y á z z a n a k !  Saját érdekükben ne engedjék magúkat r&beszélnii 
A. valódi „Kathieiiiuit" sohasem 3z.ibad más csomaglásban, vagy nyitott 

árúként eladni.
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Turóc-azt.-mártoni Magyar Nyomda — Moskóczi Ferencné.
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